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Használati útmutató

Kiképző nyakörv  Reedog  TC-021

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu
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Deťom  je  zakázané  hrať  sa  s  týmto  
produktom.  Obojok  zanechávajte  mimo  
dosahu  dieťaťa.

Ak  je  obojok  zapnutý,  nemali  by  ste  sa  
dotýkať  kontaktných  bodov.

Prosím,  uistite  sa,  že  je  váš  pes  zdravý  
pred  tým,  než  použijete  zariadenie  
Reedog  TC-021.  Pokiaľ  si  nie  ste  istí,  
konzultujte  s  veterinárom.

Zariadenie  je  zakázané  použiť  na  
agresívne  psy.  Agresívny  pes  môže  spôsobiť  
vážne  poranenie,  smrť  majiteľa  alebo  

iných  ľudí.  Pokiaľ  si  nie  ste  istí,  či  a  ako  
zariadenie  použiť  s  vašim  psom,  konzultujte  to  
s  profesionálnym  psím  trénerom.

Zariadenie  nepoužívajte,  keď  má  pes  na  
miestach  nosenia  vyrážku  alebo  iné  ochorenie  
kože.  Počkajte,  kým  sa  koža  vášho  psa  zahojí.
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TÁJÉKOZTATÁS

FIGYELMEZTETÉS

A készülékes tilos agresszív kutyákon
használni. Az agresszív kutya súlyos vagy
halálos sérüléseket is okozhat a gazdájának
vagy más embereknek. Ha nem biztos benne,
hogy használhatja-e a készüléket kutyáján,
forduljon szakképzett kutyakiképzőhöz.

A nyakörv nem játék, tilos gyermekeknek
játszani vele. Tartsa távol a gyermekektől.

Kérjük, győződjön meg róla, hogy kutyája
egészséges, mielőtt használni kezdi a Reedog
TC-021 készüléket. Ha nem biztos, ebben
konzultáljon az állatorvosával.
 
 
Ha a nyakörv be van kapcsolva, nem szabadna
hozzáérnie az érintkezési pontokhoz.
 
 
Ne használja a készüléket, ha a kutyának
kiütést vagy más bőrproblémát okoz az
érintkezési pontokon. Várja meg, amíg kutyája
bőre meggyógyul.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu
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1.  Vysielačka  2.  
Výcvikový  obojok  3.  Kľúč  
4.  

Testovacia  lampa  5.  

Dlhé  a  krátke  elektródy  6.  Gumové  
ochranné  kryty  na  elektródy  7.  USB  nabíjací  kábel  
8.  Užívateľský  manuál

A CSOMAG TARTALMA

1. Adókészülék
 
2. Kiképző nyakörv
 
3. Kulcs
 
4. Tesztlámpa
 
5. Rövid és hosszú elektródák
 
6. Gumisapkák az elektródákra
 
7. USB töltőkábel
 
8. Használati útmutató

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu



5

1.  Zámok  2.  

Vypínač  3.  
Uchopenie  šnúrky  na  ruku  4.  
Tlačidlo  impulzu  5.  
Tlačidlo  zvukovej  korekcie  6.  Tlačidlo  
vibrácie  7.  Overenie  

spárovaného  obojku  8.  LED  displej  9.  
Nastavenie  úrovne  
impulzu  10.  Párovací  kľúč

11.  USB  nabíjanie  12.  
Šnúrka  na  ruku

ISMERKEDÉS A KOMPONENSEKKEL

1. Zár
 
2. Főkapcsoló
 
3. Csuklópánt tartó
 
4. Impulzus gomb
 
5. Hangjelzés gomb
 
6. Rezgés gomb
 
7. Párosított nyakörv ellenőrzése
 
8. LED kijelző
 
9. Impulzus szintjének beállítása
 
10. Párosító kulcs
 
11. USB töltés
 
12. Csuklópánt

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu



6

1.  S  pona  
2.  P  osuvn  á  pracka  3.  N  

asta  vit  eln  ý  ob  ojok  4.  Z  ap  
ínanie  avyp  ínanie /  P  á  rovac  

ie  kľu  č  5.  USB  

nab  íja  6.  K  ontaktn  
ie  bodypre  im  p  uls  7.  LED  in  dik  á  
tor  8.  Skrutka  9.  Tes  
tovac  í  
kontakt  1  0.  Tes  tovaci  é  
svetlo
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1. Kapocs
 
2. Csúszócsat
 
3. Állítható nyakörv
 
4. Be- és kikapcsolás / Párosító kulcs
 
5. USB töltés
 
6. Érintkezési pontok impulzushoz
 
7. LED fényjelző
 
8. Csavar
 
9. Tesztérintkező
 
10. Tesztlámpa



na  vysielači  overíte  spojenie  s  obojkom,  ten  sa  po  stlačení

Výcvikové  zariadenie  má  3  kanály,  vďaka  ktorým  
môžete  ovládať  až  3  psy  naraz  (obojky).

Tlačidlom  
tlačidla  rozsvieti  zeleno.

Viac  kanálový  mód:  Všetky  tri  kanály  sú  používané,  
to  znamená,  že  z  jednej  vysielačky  môžete  ovládať  
až  tri  psy.  Tento  mód  je  vhodný  pre  majiteľov  dvoch  
a  viacerých  psov.

Impulz:  stačí  jedno  stlačenie  tlačidla,  nastaviť  intenzitu  je  možné  v  16  úrovniach,  
nastavenie  je  možné  vidieť  na  displeji.  Zariadenie  nepodporuje  kontinuálne  
stlačenie  a  vysielanie  impulzu  a  to  kvôli  bezpečnosti  psa.  Nastaviť  úroveň  šoku  je  
možné  na  tlačidle  +  a  -  na  božnej  strane  vysielača.  Defaultná  je  úroveň  4.

Tieto  kanály  sú  potom  rozdelené  do  módu  
jedného  kanála,  alebo  do  kanála,  ktorý  
zahŕňa  všetky  tri  naraz.

Vibrácia:  stačí  jedno  stlačenie  tlačidla,  nastaviť  intenzitu  nemožno.

Beep  training/pípanie:  stačí  jedno  stlačenie  tlačidla,  nastaviť  intenzitu  nemožno.

Prepínanie  medzi  módmi:  Užívatelia  môžu  
ľahko  prepínať  medzi  módmi,  číslo  kanála  
uvidíte  na  displeji.

Mód  jedného  kanála:  Výcvikové  zariadenie  
ovláda  iba  jeden  obojok  (psa).  Je  vhodné  pre  
majiteľov  jedného  psa.  Je  ľahký  na  ovládanie  
a  defaultný,  ak  si  kúpite  iba  základnú  sadu  
s  jedným  obojkom.
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CSATORNÁK

KAPCSOLAT ELLENŐRZÉSE A KUTYÁVAL

3 ALAP KIKÉPZÉSI MÓDSZER

FŐ FUNKCIÓK
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Beep training/hangjelzés: elég egy gombnyomás, az intenzitás nem állítható.
 
 
Rezgés: elég egy gombnyomás, az intenzitás nem állítható.
 
 
Impulzus: elég egy gombnyomás, az intenzitás 16 szinten állítható, a beállítás látható
a kijelzőn. A készülék nem támogatja a folyamatos gombnyomást és impulzus küldést
a kutya biztonsága miatt. Az impulzus beállítása a + és a - gombbal lehetséges az
adókészülék oldalán. Az alap beállított szint 4-es.

A         gombbal az adókészüléken ellenőrizheti a kapcsolatot a nyakörvvel, ami
a gomb megnyomása után zölden világít.

A kiképző nyakörv 3 csatornával rendelkezik, ezeknek
köszönhetően akár 3 kutyát is irányíthat egyszerre
(nyakörvet). Továbbá ezek a csatornák egy csatorna
módba vannak osztva, vagy olyan csatornába,
amely mindhármat magába foglalja.
 
 
Egy csatorna mód: A kiképző nyakörv csak egy
nyakörvet (kutyát) irányít. Könnyen kezelhető
és alapból beállított, ha csak egy alap készletet
vásárol.
 
 
 
 
Több csatorna mód: Mindhárom csatorna használatban
van, ez azt jelenti, hogy egy adókészülékkel akár
három kutyát irányíthat. Ez a mód kettő vagy több
kutya tulajdonosának alkalmas.
 
 
 
 
 
 
Módok átkapcsolása: A felhasználó könnyen
átkapcsolhat a módok között. A csatorna számát
a kijelzőn láthatja.



Zariadenie  je  vodeodolné,  prežije  krátky  dážď,  nie  je  ale  vodotesné.  Pes  sa  s  ním  nemôže  ponoriť  
do  vody.

Aby  ste  nestratili  svoje  nastavenie,  tlačidlo  zámku  vám  umožní  kedykoľvek  zamknúť  a  odomknúť  
nastavenie.
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ZÁR FUNKCIÓ

A KÉSZÜLÉK VÍZÁLLÓSÁGA
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Hogy ne veszítse el a beállításait, a zár gomb bármikor lehetővé teszi Önnek lezárni
és feloldani a beállításokat.

A készülék vízálló, enyhe esőt elvisel, de nem vízhatlan. A kutya nem mehet vele vízbe.
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Pre  zapnutie  podržte  tlačidlo  na  dobu  2  sekundy.  
Ozve  sa  dlhé  pípnutie  a  rozsvieti  sa  zelené  
svetlo.

Pre  vypnutie  postup  zopakujte.

Maximálna  vzdialenosť,  ktorú  zariadenie  dosiahne,  je  500  metrov,  avšak  v  teréne,  kde  je  otvorená  
plocha  bez  elementov,  ktoré  zariadenie  ruší  signál.

Po  stlačení  tlačidla  na  vysielačke  vyšlete  signál  vášmu  psovi.  Touto  technikou  ľahko  zdokonalíte  psa  
v  základných  aj  pokročilejších  trikoch  a  poveloch.

Ak  je  obojok  pripravený  na  použitie,  
každých  5  sekúnd  sa  dvakrát  zeleno  
rozsvieti  kontrolka.

Prístroj  zavibruje  a  dvakrát  krátko  pípne.

A VEVŐEGYSÉG BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA

HOGY MŰKÖDIK?

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

A gomb megnyomásával az adóegységen jelet küld a kutyájának. Ezzel a módszerrel
könnyen tökéletesítheti kutyájánál az alap és haladó trükköket és parancsokat.
 
A készülék maximális hatótávolsága 500 méter, ez pedig terepen, nyílt területen
akadályok nélkül, amelyek zavarhatnák a jelet.

Bekapcsoláshoz tartsa lenyomva a gombot
2 másodpercig. Hosszú sípolást fog hallani
és kivilágít a zöld fény.
 
 
Kikapcsoláshoz ismételje meg a lépést.
A készülék rezeg és kétszer röviden
sípol.
 
 
Ha a nyakörv készen áll a használatra,
5 másodpercenként kétszer zölden
villog a fényjelző.



2.  Potom  na  dve  sekundy  stlačte  kombináciu  tlačidiel  párovania  a  
vypnutia  a  zapnutia  pre  opätovné  zapnutie  zariadenia.

uvidíte  na  displeji  vysielačky.

1.  Ak  chce  užívateľ  prepínať  medzi  kanálmi,  najskôr  
vypnite  vysielač.

4.  V  novom  kanáli  stlačte  tlačidlo  zapnutia  a  vypnutia,  

nastavenie  sa  uloží.

Pre  vypnutie  podržte  tlačidlo  
zapínania  a  vypínania  prístroja  po  dobu  
2  sekundy.

3.  Vysielač  sa  zapne  a  vstúpi  do  iného  kanála,  ktorý

Pokiaľ  je  vysielač  nepoužívaný  dlhšie  ako  20  
sekúnd,  prepne  sa  do  úsporného  
režimu.

Pre  zapnutie  podržte  tlačidlo  
zapínania  a  vypínania  prístroja  po  dobu  
2  sekundy.

Pre  voľbu  psa,  stlačte  tlačidlo  párovania.  Zvolená  voľba  sa  ukáže  

na  displeji  vysielačky.

Beep  training/Zvuková  korekcia:  Stlačte  tlačidlo  zvukovej  korekcie.  
Obojok  dvakrát  zapípa.  Súčasne  indikátor  zabliká.

Vibračná  korekcia:  Stlačte  tlačidlo  vibrácie,  obojok  začne  vibrovať.  
Súčasne  indikátor  zabliká.
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A KÉSZÜLÉK PÁROSÍTÁSA

A CSATORNÁK MÓDJÁNAK ÁTKAPCSOLÁSA

AZ ADÓEGYSÉG BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA

EDZÉS
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Bekapcsoláshoz tartsa lenyomva az
eszköz be- és kikapcsoló gombját 2
másodpercen keresztül.
 
 
Kikapcsoláshoz tartsa lenyomva az
eszköz be- és kikapcsoló gombját 2
másodpercen keresztül.
 
 
Ha az adóegység 20 másodpercnél
hosszabb ideig nincs használatban,
átkapcsol energiatakarékos üzemmódba.

1. Ha a felhasználó szeretne váltani a csatornák között,
    először kapcsolja ki az adóegységet.
 
2. Ezután két másodpercre nyomja le a párosító és a
    be- és kikapcsoló gombot egyszerre az eszköz
    újbóli bekapcsolásához.
 
3. Az adóegység bekapcsol, és másik csatornába lép,
    amelyet a kijelzőn láthat.
 
4. Az új csatornán nyomja meg a be- és kikapcsoló
    gombot, így elmenti a beállítást.

A kutya kiválasztásához nyomja meg a párosító gombot.
A kiválasztott eszközt az adókészülék kijelzőjén láthatja.
 
 
Beep training/Hangjelzés korrekció: Nyomja meg a hangjelzés
gombot. A nyakörv kétszer sípol. Egyidejűleg bekapcsol
a fényjelző.
 
Rezgés korrekció: Nyomja meg a rezgés gombot, a nyakörv
rezegni kezd. Egyidejűleg bekapcsol a fényjelző.
 
Impulzus korrekció: Nyomja meg az impulzus gombot, a
nyakörv impulzust küld, a fényjelző bekapcsol. A gomb
hosszan tartása nincs aktiválva.



Ak  je  nastavenie  zamknuté,  na  displeji  je  ikona  zámku.

Zámok:  Pre  zamknutie  nastavenia  stlačte  bočné  tlačidlo.

Ak  na  zamknutej  vysielačke  stlačte  tlačidlo,  displej  bude  blikať,  aby  

indikoval,  že  je  zamknutý.

3.  Automatické  párovanie:  Keď  prijímač  prijme  párovací  

signál,  červené  a  zelené  svetlo  prestane  blikať  a  ozve  sa  

pípnutie  (3x),  indikujúce,  že  párovanie  je  dokončené.  V  

rovnakej  chvíli  bude  na  displeji  vysielačky  blikať  číslo  kanála,  

po  dobu  3  sekúnd.

Nastavenie  intenzity  impulzu:  Vo  všetkých  úrovniach,  okrem  prípadu,  keď  

je  nastavený  zámok,  môžete  ľahko,  bočným  tlačidlom,  nastaviť  silu  impulzu.

Overenie  pripojenia  psa:  Zvoľte  kanál  a  potom  stlačte  tlačidlo  s  

kolieskom.  Korešpondujúci  prijímač  bielo  blikne.

aktivované.

Impulz:  Stlačte  tlačidlo  impulzu,  obojok  vydá  šok,  súčasne  indikátor  
zabliká.  Dlhé  držanie  nie  je

2.  Ovládanie  vysielačky:  Stlačte  tlačidlo

4.  Zmena  kanálu:  Ak  chcete  zmeniť  kanál,  opakujte  operáciu.

1.  Ovládanie  prijímača:  Keď  je  zariadenie  vypnuté,  

stlačte  tlačidlo  zapínania  a  vypínania  po  dobu  5  sekúnd,  aby  ste  

prešli  do  párovacieho  módu,  kedy  bude  na  obrazovke  

blikať  zelené  a  červené  svetlo.

párovanie,  a  nastavte  správny  kanál,  ktorý  si  prajete.  

Potom  stlačte  a  podržte  rovnaké  tlačidlo  po  dobu  3  sekúnd,  

vysielačka  tak  emituje  signál  pre  párovanie.
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TOVÁBBI MŰVELETEK

PÁROSÍTÓ MŰVELETEK
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Az impulzus intenzitásának beállítása: Minden szinten, kivéve,
amikor be van kapcsolva a zár, egyszerűen, az oldalsó
gombbal beállíthatja az impulzus erejét.
 
 
Zár: A beállítások lezárásához nyomja meg az oldalsó gombot.
Ha a beállítások le vannak zárva, a kijelzőn láthatja a zár ikont.
Ha a lezárt adóegységen megnyomja a gombot, a kijelző
villogni fog, így jelezve, hogy le van zárva.
 
 
Kutya csatlakozásának ellenőrzése: Válassza ki a csatornát,
majd nyomja meg a gombot a körrel. A beállított vevőegység
fehéren villan.

      1. A vevőegység irányítása: Ha a készülék ki van kapcsolva,
nyomja le a be- és kikapcsoló gombot 5 másodpercig, hogy
átkapcsoljon párosító módba. A kijelzőn zöld és piros fényjelző
fog villogni.
 
 
 
 
 
      2. Az adóegység irányítása: Nyomja meg a párosító gombot,
és állítsa be a megfelelő csatornát, amelyiket szeretné. Majd
tartsa lenyomva ugyanazt a gombot 3 másodpercig, így az
adóegység párosító jelet küld.
 
 
 
 
 
 
 
      3. Automatikus párosítás: Ha a vevőegység megkapja a párosító
jelet, a piros és zöld villogó fény kialszik, és sípolás hallatszik (3x),
ez jelzi, hogy a párosítás befejeződött. Ugyanebben a pillanatban
a kijelzőn villogni fog a csatorna száma, 3 másodpercig.
 
      4. Csatornaváltás: Ha szeretne csatornát váltani, ismételje meg
az előző lépéseket.



1.  Nastavte  obojok  na  veľkosť  krku  psa,  a  všetky
jeho  komponenty  rozložte  tak,  ako  je  znázornené  na  obrázku.

2.  Zvoľte  správny  kanál,  stlačte  tlačidlo  zvukovej  korekcie,  prijímač  
emituje  tréningovú  zvukovú  korekciu.  To  isté  pre  vibračnú  
korekciu.  Impulz  musí  byť  testovaný  so  špeciálnou  lampou  tak,  

aby  bolo  testovanie  bezpečné.

2.  Skráťte  sponou  zostávajúci  obojok.

Zariadenie  sa  nabíja  USB  káblom.  Počas  nabíjania  sa  vysielačka  ani  prijímač  nesmie  používať  k  
tréningu.

1.  Zapnite  vysielačku  a  prijímač.

Ak  je  stav  batérie  vo  vysielačke  nižší  ako  15  %,  4  čiarky  ako  indikátor  batérie,  
začnú  blikať  všetky  spolu  a  zariadenie  sa  automaticky  po  15  
sekundách  vypne.

Pokiaľ  je  stav  batérie  v  prijímači  nižší  ako  15  %,  na  prijímači  sa  
objaví  červené  bikajúce  svetlo.  Prijímač  sa  potom  automaticky,  po  10  
sekundách,  vypne.

3.  Nasaďte  na  krk  psa,  aby  mu  obojok  bol  komfortný.
4.  Medzi  obojok  a  krk  psa  by  sa  mali  zmestiť  dva  prsty.
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AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE

TÖLTÖTTSÉG JELZŐ

A NYAKÖRV VISELÉSE

FUNKCIÓK TESZTELÉSE

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

Ha a vevőegység akkumulátorának szintje 15 %-nál alacsonyabb,
a vevőkészüléken pirosan villogó fény jelenik meg. A vevőegység
ezután 10 másodperc múlva automatikusan kikapcsol.
 
 
Ha az adóegység akkumulátorának szintje 15 %-nál alacsonyabb,
a töltöttségi szintet jelző 4 vonal együtt villogni kezd, és a
készülék 15 másodperc múlva automatikusan kikapcsol.

A készüléket USB kábellel lehet tölteni. A töltés ideje alatt az adó-
és vevőkészülék nem használható edzéshez.

1. Kapcsolja be az adó- és vevőegységet.
 
2. Válassza ki a megfelelő csatornát, nyomja meg a
    hangjelzés gombot, a vevőkészülék hangjelzést
    küld. Ugyanez érvényes a rezgés korrekcióra.
    Az impulzust a speciális tesztlámpával kell tesztelni,
    hogy a tesztelés biztonságos legyen.

1. Állítsa be a nyakörvet a kutya nyakának méretére, és
    minden komponensét ossza szét úgy, ahogy a képen
    látható.
 
2. A csattal rövidítse le a maradék nyakörvet.
 
3. Helyezze úgy a kutya nyakára, hogy kényelmes legyen.
 
4. A nyakörv és a kutya nyaka közé be kellene férnie két
    ujjának.



Pokiaľ  pes  nosí  obojok  s  
prijímačom,  mal  by  to  byť  
jediný  obojok,  ktorý  má  na  

sebe.

Prosím,  keď  psa  
netrénujete,  alebo  sa  pes  hrá,  

snímte  mu  obojok

Je  zakázané  obojok  
používať  spoločne  s  

vodítkom.

Akonáhle  si  prinesiete  domov  šteniatko,  je  vhodné  začať  so  základnými  povelmi  bez  výcvikového  

zariadenia.  Zariadenie  odporúčame  pre  psov  od  6  mesiacov  veku,  kedy  už  psy  chápu  a  poznajú  

niektoré  základné  povely.

Udržujte  kontaktné  body  
čisté.

zariadením  predstavuje.

Denne  kontrolujte  miesto  
kontaktu  s  pokožkou.

Pes  by  nemal  nosiť  
obojok  dlhšie  ako  12  

hodín
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TÁJÉKOZTATÁS

TIPPEK EDZÉSHEZ

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

A kutya nem viselhetné
a nyakörvet 12 óránál
hosszabb ideig.

Naponta ellenőrizze az
érintkezés helyén a bőrt.

Tartsa tisztán az érintkezési
pontokat.

Kérjük, ha nem edzi a kutyát,
vagy a kutya játszik,
vegye le a nyakörvet.

Ha a kutya kiképző nyakörvet
visel, egyedül ezt a
nyakörvet szabadna
viselnie.

Tilos a nyakörvet pórázzal
együtt használni.

Ha most kezdi az edzést, jó megérteni, mit is jelent az edzés ezzel a kiképző
nyakörvvel.
 
 
Amint hazaviszi a kölyökkutyát, érdemes elkezdeni megtanítani az alap
parancsokat kiképző eszköz nélkül. A készülék használata 6 hónapos kortól ajánlott,
amikor a kutyák már ismerik és értik az alap parancsokat.



Pokiaľ  je  môj  pes  už  vytrénovaný  a  počúva  moje  povely,  má  stále  zmysel,  
aby  nosil  výcvikové  zariadenie  Reedog?

Prečo  môj  pes  na  obojok  nereaguje?

Je  statická  stimulácia  -  impulz  -  bezpečný  pre  môjho  psa?

Prečo  zariadenia  ako  toto  spôsobujú  vážne  ochorenie  na  krku  psa?
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Áno,  je  nekomfortný,  ale  bezpečný.

Zariadenie  disponuje  16  úrovňami  impulzu,  je  dôležité  nastaviť  si  tú  správnu,  na  ktorú  pes  
reaguje  a  zároveň  pre  psa  nepredstavuje  týranie  alebo  nepríjemné  zážitky.  Začnite  s  
úrovňou  1  na  2  sekundy.  Iba  pokiaľ  pes  nevykazuje  žiadne  známky,  že  na  korekciu  reaguje,  
pridávajte  úroveň.

Sú  dva  dôvody,  pokiaľ  je  nastavená  nízka  úroveň  stimulácie,  pes  na  ňu
nemusí  reagovať.  Je  možné,  že  obojok  je  príliš  uvoľnený  a  kontaktné  body  sa  tak  nedotýkajú  
kože.

Nechcete,  aby  si  pes  asocioval  nosenie  obojku  s  tréningom,  venujte  mu  preto  dosť  priestoru  
na  hry  a  odpočinok.

Pokiaľ  pes  reaguje  nervózne,  vystresovane,  nepoužívajte  impulz.

K  úspešnému  tréningu  s  výcvikovým  zariadením  Reedog  je  dôležité  správne  načasovanie.  
Je  dôležité,  aby  pes  dostal  upozornenie  do  2  sekúnd,  aby  si  správanie  s  korekciou  
asocioval  a  dosiahli  ste  tak  úspechy.

Pokiaľ  chcete  opraviť  nevhodné  správanie,  úroveń  korekcie  by  mal  predstavovať  vytrhnutie  
psa  zo  situácie,  prerušiť  jeho  nevhodné  správanie,  aby  mohol  byť  odmenený  za  
správne  správanie.

Nevhodné  a  príliš  časté  nosenie  akéhokoľvek  výcvikového  zariadenia  na

Pravdepodobne  nie,  ale  je  vhodné,  aby  čas  od  času  obojok  nasadený  mal  na  
upevnenie  návykov.

Prístroj  bol  schválený  pre  použitie  v  krajinách  EÚ  a  je  preto  opatrený  značkou  CE.
Všetka  potrebná  dokumentácia  je  k  dispozícii  na  webových  stránkach:

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

GYAKORI KÉDÉSEK ÉS VÁLASZOK

Ha szeretne javítani a nem megfelelő viselkedésen, a korrekció szintje olyan magas kellene,
hogy legyen, hogy a kutyát kizökkentse a helyzetből, megszakítsa a nem megfelelő
viselkedést, hogy jutalmazva legyen a helyes viselkedésért.
 
 
Ha nem akarja, hogy kutyája összefüggésbe hozza a nyakörv viselést az edzéssel, szánjon
elegendő időt a játékra és pihenésre.
 
 
A sikeres edzéshez a Reedog kiképző eszközzel fontos a megfelelő időzítés. Fontos, hogy
a kutya 2 másodpercen belül figyelmeztetést kapjon, hogy a viselkedését és a korrekciót
összefüggésbe hozza, és így sikert érjenek el.
 
 
Ha a kutya idegesen, stresszesen reagál, ne használjon impulzust.
 
 
A készülék 16 impulzus szinttel szolgál, fontos beállítani a helyes szintet, amelyre a kutya
reagál, de nem érzékeli kínzásnak vagy kellemetlen élménynek. Kezdjen az 1-es szinttel
2 másodpercig. Csak akkor emelje a szintet, ha a kutyája a reakció semmilyen jelét nem
mutatja.

Biztonságos a statikus stimuláció - impulzus a kutyámnak?
      Igen, kényelmetlen, de biztonságos.
 
 
Miért nem reagál a kutyám a nyakörvre?
      Ennek két oka lehet, ha alacsony stimulációs szint van beállítva, lehet, hogy a kutya
nem reagál rá. Továbbá lehetséges, hogy a nyakörv túl laza és az érintkezési pontok nem
érintkeznek a bőrrel.
 
Ha a kutyám már ki van képezve és hallgat a parancsaimra, továbbra is van értelme, hogy
Reedog kiképző eszközt viseljen?
      Valószínűleg nincs értelme, de érdemes lehet néha felhelyezni a nyakörvet, hogy
rögzítse a szokásokat.
 
 
Miért okoznak az ilyen készülékek súlyos problémákat a kutya nyakán?
      Bármilyen kiképző eszköz nem megfelelő és túl gyakori viselése fekélyeket vagy
nyomási nekrózist okozhat a kutya bőrén.



        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

A készüléket az EU-országokban engedélyezték, ezért CE jelöléssel látták el. Minden szükséges
dokumentáció elérhető a www.elektro-nyakorvek.hu weboldalon.
A műszaki paraméterek, tulajdonságok és nyomtatási hibák változtatása fenntartva.

  Szervizközpont és disztribúció
 
 
               Reedog, s.r.o.
           Sedmidomky 459/8
             101 00 Praha 10
            Cseh Köztársaság
 
       Telefon: +36 21 300 7514
 
E-mail: info@elektro-nyakorvek.hu




